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Culture Corner: "Looking Forward to Sprlng"

Hey Everybody! It's Emanuel!

Now we’re in March it truly is starting to feel like Spring. The snow starts to melt,
little snowdrops asleep until now start to bloom, and the air is filled with an earthy

smell. It’s great!

Niseko’s Powder Snow is great and all, but I’'m really starting to look forward to
Spring and Summer. With snow falling everyday, | kind of miss the colour green.

It is often said that Spring starts in Japan with “Setsubun”. Though when setsubun came around here, it definitely didn’t feel
very Spring-like. It was more like Winter. | though that maybe for Hokkaido, Sestubun was a bit early for Hokkaido Spring so | did
a bit of research and it seems that everyone agrees that March 20, the Spring Equinox, is the true start of Spring

well it works perfectly!

Y around the town as Spring starts to come.

CIR Comer: “Bliain na Gaellge”

Hello Everyone, how are you all? Derek here

In Ireland, March is an important month with St. Patrick’s Day, when Irish
people all over the world celebrate anything Irish. However, in this article |
would like to talk to all about something a little different, “Bliain na Gaeilge”.

“Bliain na Gaeilge” (Year of Irish) is a year long celebration of the Irish
language inspired by earlier events held in the lead up to St. Patrick’s Day.
This time though it is being taken to the world. It has particularly taken off on
the internet with Twitter handles like “Trasna na dTonnta” encouraging
people around the world to tweet in Irish. So, to get in on the fun | though |
would teach you all some useful Irish phrases.

Dee-a_ guichu

Hello Dia Dhuit

cun-as a-taw too?
Conas atd tu?

Taw me gu m;;\t}}1

How are you?

I am well Ta mé go mail
Leh duh hull
Please Le do thoil
h h t
Thank you 0 raibh maith agat
S
See you later éai
., Law_eh-la paw-drig Son-a
Happy St. Patrick’s Day! La helle ﬁadralg Sona!

So from now on, when | look forward to Spring, | won’t use Setsubun as my benchmark but the
Spring Equinox instead. And since in Germany we consider the Equinox as the start of Spring as

3| Also, as it gets closer to the start of Spring | can finally get to my New Year’s Resolution that |
% made. |really want to exercise more this year so | look forward to getting a new bike and cycling

If you get tired of Winter, | suggest getting on your bike and riding the fresh Spring winds!

Text: Emanuel Neubauer

* CIR Activitiesx
 Radio Hour with the Niseko
Town CIRs — Every Friday 3-4pm
Mar.9 All CIRs

[ComE>T ! XE] (JA)
Mar. 16 All CIRs

[English Radio Hour] (EN)
Mar. 23 Mitchel & Derek

[English Radio Hour] (EN)
Mar 30 Owen & Emanuel

[English Radio Hour] (EN)

* Irish Café

Mar. 10 (Sat) 1~2pm
Chomin Center, Sub-Hall

* Asobook “Magic Carpet” Reading
Mar. 15 (Thu) 2:45~3:30pm Emanuel

This Month’s Word (Emanuel)

German: Der Hammer (Dare Hammer)
Japanese: §8 (Tsuchi) English: Hammer

Chinese: Irish: Casur (Ka-Sure)

Text: Derek Moore AHE (tiéchui)

{Contact) International Exchange Association Niseko Friends Secretariat (Niseko Town Hall, Planning and

Environment Division) Lead: Derek Moore (CIR) (If absent :

Sawada)

TEL: 0136-44-2121 Email: kokusai@town.niseko.lg.jp Facebook: http://www.facebook.com/nisekokokusaikouryuu



mailto:kokusai@town.niseko.lg.jp

